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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৬৭৮

৫২/ সাযদান (كتاب الشهادات)
পিরেদঃ ৫২/২৬. কমনভােব শপথ করােনা হেব?

لَفتَحسي فيك ابب

আরবী

نَّها هبِيا نكٍ عالم نب ليهس ِبا همع نكٌ عالم دَّثَنح قَال هدِ البع نب لياعمسدَّثَنَا اح

وذَا هه عليه وسلم فَاال صل هلِ الوسر َلا لجر اءج لقُوي هدِ اليبع نةَ بطَلْح عمس

موالْي اتٍ فلَوص سه عليه وسلم خَمال صل هال لوسر فَقَال مَسا نع لُهاسي

واللَّيلَة فَقَال هل علَ غَيرها قَال  ا انْ تَطَّوعَ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم

هال لوسر لَه رذَكو عَ قَالنْ تَطَّوا ا  قَال هرغَي َلع له انَ قَالضمرِ رشَه اميصو

وهو لجالر ربدعَ فَانْ تَطَّوا ا  ا قَالهرغَي َلع له اةَ قَالكه عليه وسلم الزال صل

يقُول واله  ازِيدُ علَ هذَا و انْقُص قَال رسول اله صل اله عليه وسلم افْلَح انْ

.دَقص

বাংলা

قَال تَعالَ : يحلفُونَ بِاله لَم  ليرضوكم ( ( التوبة : 62 ) وقَوله عز وجل )ثُم جآءوكَ يحلفُونَ بِاله انْ اردنَآ(
مَل هنَ بِالفُول(  ( التوبة : 56) )يحمْنلَم منَّها هنَ بِالفُولحيو(  هلِ القَو( النساء : 62)  و )قًايفتَوانًا وسحا ا

مكوضريل) (قَالو .هالو و هتَالو هبِال قَال( المائدة : 107 ) ي  )اهِمتادشَه نم قحتُنَا اادلَشَه هانِ بِالمقْسفَي
هرِ البِغَي لَفحي رِ وصدَ الْععا باذِبك هبِال لَفح لجره عليه وسلم وال صل ِالنَّب.

মহান আাহর বাণীঃ ‘‘তারা আাহর নােম কসম কের বলেব’’ অতঃপর তারা আপনার িনকট এেস আাহর

নােম শপথ কের বলেব আমরা কলাণ এবং সীিত বতীত অন িকছুই চাই না- (সূরা আন-িনসাঃ ৬২)। তারা

আাহর নােম শপথ কের য, তারা তামােদরই অভু- (সূরা আ-তওবাঃ ৫৬)। তারা তামােদরেক স

করার জন তামােদর িনকট আাহর শপথ কেও- (সূরা আ-তওবাঃ ৬২)।

তারা উভেয় আাহর নােম শপথ কের বলেব, আমােদর সায অবশই তােদর সায হেত অিধকতর সত- (সূরা

আল-মািয়দাহঃ ১০৭)। কসম করার জন ববত হয় িবােহ, তাােহ, ওয়াােহ। নবী (সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম) বেলন, আর য বি ‘আসেরর পর আাহর নােম িমথা শপথ কের। আাহ বতীত আর কােরা

নােম শপথ করা যােব না।

২৬৭৮. লহা ইবনু উবায়দুাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, একেলাক রাসূলুাহ (সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম)-এর িনকট এেস তাঁেক ইসলাম সেক িজেস করেত লাগল। তখন রাসূলুাহ (সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম) বলেলন, িদেন-রােত পাঁচ ওয়া সালাত। স বলল, আমার উপর আরও িকছু ওয়ািজব আেছ? িতিন

বলেলন, না, নই। তেব নফল িহসােব পড়েত পার। অতঃপর রাসূলুাহ (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলন,

আর রমাযান মােসর িসয়াম। স িজেস করল, আমার উপর এ ছাড়া আরও িকছু ওয়ািজব আেছ? িতিন বলেলন,

না, নই। তেব নফল িহসােব পালন করেত পার। অতঃপর রাসূলুাহ (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) তােক

যাকােতর কথা বলেলন; স জানেত চাইল, আমার উপর এছাড়া আরও িকছু ওয়ািজব আেছ? িতিন বলেলন, না,

নই। তেব নফল িহসােব করেত পার। অতঃপর স বিিট এই বেল ান করল, আাহর কসম! এেত আিম

কান কম-বশী করব না। রাসূলুাহ (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলন, সত বেল থাকেল স সফল হেয়

গল। (৪৬) (আধুিনক কাশনীঃ ২৪৮৩, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৪৯৯)

 

English

Narrated Talha bin 'Ubaidullah:

A man came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) asking him about Islam, Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "You have to offer five compulsory prayers in a day and
a night (24 hours)." The man asked, "Is there any more compulsory prayers
for me?" Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "No, unless you like to offer Nawafil
(i.e. optional prayers)." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) then added, "You have to
observe fasts during the month of Ramadan." The man said, "Am I to fast
any other days?' Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "No, unless you wish to
observe the optional fast voluntarily." Then Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) told him
about the compulsory Zakat. The man asked, "Do I have to give anything
besides?" Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "No, unless you wish to give in charity
voluntarily." So, the man departed saying, "By Allah I will neither do more
nor less than that." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "If he has said the truth he
will be successful."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ তালহা ইবনু উবায়দুা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26757

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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